
Smluvní Strany

Obchodni firma: Olympus Czech Group, S.r.o., člen koncernu]
IČO: 27068641
DIČ; cZ27068641
Sídlem: Eyropska 176.160 41 Praha 6
Zastoupcna: lng. Pa\ el Kasal lng. Ixo l ukeŠ. .lan Podlipný. prokuriste'
Bankovní Spojení:
(11516 účnxz
Sp. Zn.: Zapsaná Městským Soudcm v Praze. Oddíl C. vložka 93921i
Datová Schránka: 644rdaw

dále jen jako „prodávající“ na Straně jedné Nemocnice Na Hømnıce
Doruceno: 23 . 16.2017NNH/ı7/zıøva

a listy QC nvıınn.

`1 ||11111111||1||11||11||1ICO: 000 2388411
DIČ; (100023 884 “°"`1`“1`“ 5411121
Sídlem: Roentgenova 3712. 150 30 Praha 5 f Motol
Zastoupena: lng. Pavel Jirka. vedoucí ONVZ
Bankovní Spojení:
(71516 účnı:

Kontaktní osoba ve věccch technických:

a Smluvnich'

dále jcnjako „kupující“ na Straně druhé

uZayírajı' x souladu S ustanm eníın § 2079 a nasl. Zákona c. 89112012 Sb.. občanský Zákoník
\ platném Znění (dalejen „občanský Zákoník ). níže u\ edeneho dnc. měsíce a roku

tuto

KUPNÍ SMLOUVˇU, NA ZDRAVOTNICKÝ
PRISTROJ

(dalejcn jako „Smlouva“)

' Účastník doplní veškeré medené identifikaění údaje.
3 Neltodící Se variantu vymazat. V případě podnikající fyzické osoby vymazat cla. Možno doplnit i Zastoupení
na Zakladě plně moci či prokuıˇ). V případě podpisu na Základë plné moci účastník přiloží plnou jako přílohu
Smlouvy.
:i l'šcastník doplní dle údajů v obchodním rejstříku. V případě podnikající fyzické osoby účastník odstraní.
4 Účastník doplní údaje O kontaktní osobě (jmeno. příjmení. tel. Číslo. e-Inaíl).
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Či. ı
Postavení Smluvních Stran

(1) Prodávající je fyzickou osobou podnikající na Základě živnostenského Oprávnění nebo
právnickou osobou - obchodní společnosti zapsanou v Obchodním rejstříku. Aktuální
výpis Prodávajícího Zobchodního či živnostenského rejstříku tvoří Přílohu ě. 1 této
smlouvy. Prodávající prohlašuje. že výpis je aktuální a veškeré údaje v něm obsažené
odpovídají skutečnému stavu. Prodávající prohlašuje. že je Oprávněn k plnění předmětu
této Smlouvy.

(2) Kupujicí. Nemocnice Na Homolce. je státní příspěvková organizace. jejímž
Zřizovatclem je Ministerstvo Zdravotnictví České republiky. jež vydalo Zřizovací listinu
podle ust. § 39 odst. 1 Zákona ě. 201/1966 Sb.. o péči o zdraví lidu. ve Znění pozdějších
předpisů. následně Změněnou a doplněnou v souladu s ust. § 2 odst. 1 a ust. § 4 odst. 1
zákona c. 37212011 Sb.. o Zdravotnich službách a podmínkách jejich poskytování. vc
Znění pozdějších předpisů. dále pak podle ust. § 54 odst. 2 Zákona č. 219%2000 Sb.. o
majetku České republiky a jejím vystupování v právních vzta/ích. ve Znění pozdějších
předpisu. Úplné Znění Zřizovací listiny bylo vydáno dne 29. 5. 2012 pod ě. j. MZDR
l7268-XVILˇˇ'2012. Kupující je subjekt oprávněný k poskytování Zdravotní péče.

ČI. 2
Předmět Smlouvy`v

(l) Předmětem této Smlouvy je úprava vzájemných práv a povinnosti smluvních stran v
souvislosti S realizaci dodávky Manuálniho dezinfektoru blíže určeného v
Příloze č. 2. která je nedílnou Součástí této smlouvy (dále jen „Zboží“ či „Zdravotnický
přístrojˇˇ).

(2) Prodávající se zavazuje. že kupujícímu odevzdá Zboží. která je předmětem smlouvy. a
umožní ınu nabýt vlastnické právo k němu. a kupující Se Zavazuje. Že Zboží převezme a
zaplatí prodávajícímu kupní cenu. a to vŠe Za podmínek uvedených v této Smlouvě.

(3) Předmětem této smlouvy je rovněž Závazek prodávajícího Zajistit:

a. dodávka. montáž a instalaci Zboží a veškerého příslušenství. uvedeni Zboží do
provozu vč. instruktáže obsluhujíeiho personálu a technika OBMI;

b. doprava do sídla kupujícího. pojištění Spojené s dodávkou. veškeré poplatky'
spojené s dovozem zboží. clo. daně. dovozní a vývozní přirážky. licenční a veškere'
další poplatky spojené s dodávkou Zboží až do jejího funkčního předání v místč
plnění. S tím. Že dodávka. instalace a uvedení do provozu v sídle kupujícího musí
být provedeno v Souladu s platnými právními předpisy ČR“.

5"“ provedení veškerých výrobcem a českou legislativou předepsaných zkoušek včetně
vystavení dokladů o jejich provedení. doložení atestü. certifikátü. prohlášení o
Shodě apod. a jejich předání kupujícímu ve 3 vyhotovcních v českém jazyce:

d. servis v záruční době (plné Servisní pokryní přístroje vč. dodávek nahradili dílů
v' rozsahu dle příslušných právních předpisů. technických norem a požadavků
výrobce). provádění servisu a revizí dle Zákona č. 2680014 Sb.. o zdravotnických
prostředích a o Změně Zákona ě. 634/2004 Sb.. o správních poplatcích. ve Znění
pozdějších předpisů (dále také jen ..ZZP“) adoporučcni výrobcem. provádění
veškerých kontrol. kalibraci či podobných úkonů vyžadovaných k provozu Zařízení
předpisyI či doporučeními výrobce. zejm. pak odbomá údržba a revize (dále také jen
jako ..BTK") a zkoušek dlouhodobé stability (dále také ..ZDS") po dobu 2 let. a
dále v tomto rozsahu Odstraňování veškerých vad zboží.|
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e. nástup k Odstranění Závady po dobu Záruky v pracovních dnech do 24 hodin 0d
jejího nahlášení. v ostatních dnech do 72 hodin 0d jejího nahlášení a odstranění
závady nejpt'izdčji do 5 ti pracovních dnů od nahlášení Závady;

íĹ po dobu Záruky bezplatné zapůjčení náhradního zdravotnického přístroje po dobu
opravy pokud nebude závada odstrančna do 72 hodin od začátku opravy:

g. pokud to povaha Zboží vyžaduje tak demontáž stávajícího zboží.

Předmětem této smlouvy je rovněž Závazek prodávajícího Zajistit každý rok po dobu
trvání Záruky Školení nove příchozích zaměstnanců kupujícího (v rozsahu maximálně 4
Školení po 2 hodinách).

Prodávající se Zavazuje dodat Zboží nové. nepoužité. ncrcpasované. nezastavcnć.
nezapüjčene'. nezatížené leasingem ani jinými právními vadami a umožnit kupujícímu
nabytí vlastnického práva ke Zboží. Prodávající prohlašuje` že dodáním Zboží
neporušuje žádná práva třetích osob k patentu nebo k jiné forme duševního vlastnictví.
Prodávající dále prohlašuje. Že má veškerá nezbytná oprávnění k předmětům duševního
vlastnictví. jakož i příp. licenční oprávnění.

Prodávající prohlašuje, že si je vědom. že Zboží je určeno pro medicínské prostředí a že
splňuje požadavky platné České legislativy pro Zdravotnické prostředky (zejména
Zákona ě. 268/2014 Sb.. o Zdravotnickych prostředcích a o Zméné zákona č. 634/2004
Sb.. o správních poplatcích. ve Znění pozdějších předpisu. dálcjen ..ZZP").
Prodávající poskytuje Záruku Za jakost dle čl. 6 této Smlouvy. Po dobu Záruky bude
rovněž poskytován Servis Zboží v souladu s odst. 2 písm. d) tohoto clánku. Celková
doba plného servisního pokrytí od okamžiku instalace a převzetí Zboží dle této smlouvy
tedy činí 24 měsíců záručního servisu. Tim není vyloučena možnost poskytnutí
pozáruční ho servisu na základě samostatného Smluvního ujednání.

ČI. 3
Kupní cena a platební podmínky

Kupní cena Zboží dle této smlouvy byla stanovena dohodou smluvních stran ve výši:
0 Kupní cena v Kč bez DPH 75000.- (Slovy: sedmdesátpěttisíc korun českých)
0 DPH ve výši 21 'ł/b v Kč: l5.750.- (slovy: patnáettisíesedmsetpadesát korun

českých)

0 Kupní cena v Kč vč. DPH 90.750,- (slovy: devadesáttiSícsedmsetpadesát. , 5korun ceskych) _

Tato cena je stanovena jako konečná, neměnná a nejvýše přípustná a bude
kupujícímu vyučtována po protokolárním řádném předání a převzetí úplné dodávky v
rozsahu podrobné Specifikace dodávky Zboží uvedené v příloze č. 2 této smlouvy“.
Kupující je oprávněn před převzetím Zboží provést Zkoušky a ověření jeho činnosti.
Kupující není povinen předmět smlouvy pı'otokolárnè převzít do doby odstranění všech
vytknutyeh vad.
Kupní cena představuje cenu za zboží a všechny náklady Související splnéním
předmětu této Smlouvy. Tedy Zejména náklady na dopravu zboží na adresu sídla
kupujícího. pojištění Spojené sdodávkou. veškeré poplatky spojené sdovozcın. cla.
danč. dovozní a vývozní přirážky. licenční a veškeré další poplatky spojené s dodávkou

` Castky doplní úcastník dle podané nabídky.
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zboží. dále pak montáž. instalaci. instruktáž kupujícím určených Osob v sídle kupujícího
(obsluhujícího personálu). včetně vystavení protokolů o instruktážích. o poučení a o
školení. včetně ceny za plne servisní pokrytí po dobu Záručního Servisu (24 mčsíců)
všech náhradních dílů. provádění BTK a ZDS po dobu Záruční doby. Pokud to povaha
Zboží vyžaduje tak demontáž stávajícího Zboží.

Prodávající může písemné navrhnout Zvýšení ceny pouze v souvislosti se Změnou
daňových právních předpisu ve Smyslu Změny Zákona o daní Z přidané hodnoty č.
23.5!2004 Sb.. a to nejvýše o částku odpovídající této legislativní změně. nebo na
Základě dodatečných dodávek objednaných a Schválenych kupujícím.

Kupující nebude poskytovat Zálohy.

Kupní cena za Zboží bude kupujícímu účtována na Základč daňového dokladu (faktury)
vystaveného prodávajícím. Daňový doklad (fakturu) prodávající předloží kupujícímu na
Základě jimi podepsaného předávacího protokoluø'dodacího listu. Právo prodávajícího
fakturovat kupní cenu tedy vzniká protokolární předáním a převzetím Zboží.

Kupující požaduje daňovy doklad (fakturu) v elektronické podobě. když upřednostňuje
jeho doručení v den dodán' řístrojové v bavení V to do datové schránky kupujícího
nebo na e-mailovou adreSL pokud tak prodávající neučiní. je
povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) v elektronicke'` podobě nejpozději do
15 pracovních dnů Do uskutečnění Zdanitelného plnění opět do datové Schránky nebo na
e-mailovou adresu IV případč opoždčne'ho Zaslání daňového
dokladu (faktury) je prodávající povinen kupujícímu uhradit takto vzniklou škodu v
plné výši. To se vztahuje Zejména na případy přenesené daňové povinnosti. kdy by
NNH byla v dusledku nevystavení faktury řádnč a včas v prodlení S odvedením daně.

Kupní cena je Splatná ve lhůtě 60 dnů ode dne doručení daňového dokladu (faktury)
kupujícímu na adresu jeho sídla. Doba Splatnosti je Sjednána v souladu S ust. § 1963
odst. 2 občanského zákoníku S ohledem na povahu předmětu této smlouvy. s čímž
smluvní strany podpisem této Smlouvy výslovně souhlasí.

Platba probíhá vždy bezhotovostním převodem na bankovní účet prodávajícího uvedený
v hlavičce této Smlouvy. Zaplacením kupní ceny Se pro účely tc'to Smlouvy rozumí
odepsání kupní ceny 7. účtu kupujícího. nebylovli dohodnuto jinak (tedy připsáním
platby na účet poskyíovatele platebních Služeb kupujícího). Platby budou probíhat
výhradně v CZK a rovněž veškeré cenové údaje budou v této měně.

Učetní daňový doklad (faktura) musí obsahovat náležitosti stanovené příslušnými
právními předpisy. a to Zejména Zákonem č. „35/2004 Sb.. o dani Z přidané hodnoty. ve
znění platném k datu uskutečnění Zdanitelne'ho plnční a Zákonem č. 563/1991 Sb.. o
účetnictví. ve Znění platném k témuž datu. Učetní a daňový doklad musí obsahovat
zejména tyto náležitosti:

a. označení povinné a oprávněné osoby. adresu sídlatmísta podnikání, ICO. DlC .
b. číslo dokladu.
c. den Zdanitelnčho plnční. den vystavení dokladu a jeho Splatnost.
d. oZnačení peněžního ústavu a číslo účtu. na ktery Se má platit. variabilní a příp.

konstantní Symbol.
účtovanou částku. DPI i. účtovanou částku vč. DPH..O

f. důvod účtování S odvoláním na objednávku nebo smlouvu. vč. specitikacc Zboží
(především číslo Smlouvy):
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g. podpis osoby oprávněné k vystavení daňového a účetního dokladu. je-li to
technicky možné.

h. seznam příloh,

Nedílnou Součástí daňového dokladu (faktury) musí být předávací protokol/dodací list.
který musí být potvrzen Sınluvními Stranami.
V případě. že faktura nebude mít náležitosti daňového dokladu vyžadované právními
předpisy či touto Smlouvou. nebo na ní nebudou uvedeny údaje Specífikované v této
smlouvě. nebo bude neuplná a nesprávná. nebo s ním nebudou předány řádné doklady“
(přílohy) Smlouvou vyžadované. je jí (nebo její kopii) kupující oprávněn vrátit
prodávajícímu a požadovat vystavení nového řádného daňového účetního dokladu
(faktury) a nedostává se do prodlení súhradou kupní ceny. Od doručení opravené
faktury“ Začíná běžet nová lhüta splatnosti.
Prodávající podpisem této Smlouvy přebírá na sebe nebezpečí změny okolnosti vc
smyslu ust. § 1765 občanského Zákoníku.

ČI. 4
Dodání, instalace

Instalace a Zprovoznění zboží vč. instruktáže Obsluhujíeího personálu je podmínkou
řádného dodání kupujícímu. Ncsplnění této povinnosti prodávajícího opravňuje
kupujícího převzetí dodaného zboží odmítnout a pro podstatné porušení Smlouvy Ze
Strany prodávajícího od smlouvy odstoupit.
Prodávající se Zavazuje dodat zboží kupujícímu do 8 týdnů ode dne nabytí účinnosti
této smlouvy na adresu sídla kupujícího. Přesné dodání zboží (den.| hodina) bude
prodávajícím kupujícímu sděleno alespoň 7 dnů předem. Nebude-li tato lhůta
dodržena. je kupující oprávněn převzetí zboží odmítnout a strany' v takovém případě
ujednají náhradní temıín předání a převzetí tak. aby lhůta byla dodržena.
Pokud by kupující nebyl schopen v daném termínu Zajistit účast oprávněné osoby
k převzetí. bude mezi smluvními stranami dojednán náhradní termín předání a převzetí.
kteryI bude vyhovovat oběma stranám.

Kontaktní osobou kupujícího v této věci bude:
a. jméno. příjmení:
b. adresa:
c. tel.:
d. e-mail:

Zboží dodávané prodávajícím musí Splňovat požadavky na jakost. neporušenost balení a
řádné označení dle platných právních předpisů. Prodávající je povinen dodat Zboží
kupujícímu řádně a vhodně zabalené tak. aby během přepravy nedošlo k jeho poškození.
balení Zboží však nesmí jakkoli omezit právo kupujícího si zboží před potvrzením jeho
převzetí na dodacím listě prohlédnout. či ověřit jeho kvalitu a množství.
Prodávající Se Zavazuje dodat kupujícímu Zboží v obalu nebo obalech. umožňující
bezpečnou dopravu Zboží tak. aby nedošlo k jeho poškození či Zničení. Prodávající ručí
za dodržení přepravních podmínek po dobu přepravy do sídla kupujícího uvedeného
v odst. 7 tohoto článku tak. aby nebylo Zboží Znehodnoceno.
Prodávající se Zavazuje uskutečnit dodávku Zboží, které je předmětem této smlouvy.
přímo do Inísta plnění kupujícího. kterým je oddělení OBMI na adrese Nemocnice Na
Homolce. Roentgenova 28/37. 150 30 Praha 5. Prodávající je povinen spolu se zbožím
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předat kupujícímu doklady. ktcrćjsou nutné k převzetí a užívání Zboží. Ĺa doklad nutný
k převzetí a užívání zboží se považuje zejména dodací listfpředavací protokol a návod k
obsluze v českém jazyce.

(8) Kupující není povinen převzít Zboží či jeho Část. které je poškozené nebo které jinak
nesplňuje podmínky dle této smlouvy. Zejména pak jakost Zboží.

(9) O předání a převzetí Zboží bude sepsán předávací protokolfdodací list. Předč'ıvací
protokol/dodací list bude Obsahovat alespoň následující náležitosti:

a. označení dodacího listuípředávaciho protokolu ajeho číslo
b. označení prodávajícího a kupujícího (název. sídlor'místo podnikání. IČO. DIČ)
c. číslo této kupní Smlouvy
d. označení dodaného Zboží (Specifikace. jeho Stav. množství. nedostatky. vady.

apod)
c. datum a místo předání zboží. dokladu. provedení instalace a zaškolení

obsluhujíciho personálu
f. jiné náležitosti důležité pro předání a převzetí zboží. vč. podpisů a příp. otisků

razítek smluvních stran.
Takto opatřený dodací list/'předávaeí protokol slouží jako doklad o řádném předání a
převzetí zboží.

Cl. 5
Práva a povinnosti smluvních stran

(l) Dojde-li kdykoliv Za trvání smluvního vztahu ke Změnč identifikačních údajů či jiných
údajù majícíeh vliv na plnění dle této Smlouvy na kterékoli Straně. povinna Strana Se
zavazuje informovat oprávněnou stranu o této '/.měnč bez zbytečného odkladu.

(2) Prodávající Se podpisem této Smlouvy zavazuje řádně a včas dodat kupujícímu
v Souladu s touto smlouvou Specifikované Zboží.

(3) Prodávající Se dále Zavazuje při předání a instalaci zboží současně předat kupujícímu
veškerou dokumentaci ke zboží. Sloužící k jeho řádnému užívání. k jeho uvedení do
provozu. kalibraci. údržbě a desinfekci. pokud je výrobcem pro konečného uživatele
poskytována. V případě. že prodávající nepředá kupujícímu veškeré doklady ke zboží.
nepovažuje se zboží Za řádně předané kupujícímu.

(4] Prodávající je zejména povinen předat kupujícímu veškeré náležitosti. a to:
a. prohlášení o Shodě a prokázat označení zboží značkou C 15°. vše v rozsahu

v_\,›'ŽadOvane'ni k předmětu plnění právními předpisy. Zejména pak Zákonem č.
22/1997 Sb.. o technických požadavcích na výrobky. ve Znění pozdějších předpisů.
ZZP a v souladu s nařízením vlády č. 54/2015 Sb.. o technických požadavcích na
zdravotnické prostředký;

b. předávací protokol .f dodací list (zápis o kompletnosti a funkčnosti dodávk_v)ç
c. záruční list s uvedenou délkou Záruky;
d. doklad o třídě rizika zdravotnického prostředku:
e. informace o periodieitě Odborné údržby (popř. revize) dle požadavků výrobce;

° Označení CL' dle nařízení Evropského parlamentu a Rad)`ı (ES) Č. 765n"`2008 ze dne 9. červenec 2008. kterým Se
Stanoví požadavk)` na akreditaci a dozor nad trhem týkající Se uvádění výrobků na trh a kterým se Zrušujcnařízení (EHS) Č. 33993. ve znění pozdějších právních aktů. respv souvisejících předpisů pro uváděníkonkrétních kategorií výrobků na trh.
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návod k použití v Českem jazyce (lx v tištěné podobě a 1x v elektronické podobě):
g. protokol se seznamem osob. které absolvovaly instruktáž;
h. doklad o poučení osoby výrobcem pro Školení Zdravotnického prostředku. která

bude provádět instruktáž v NNH;
i. doklad o Školení výrobcem nebo Osobou autorizovanou výrobcem pro odbornou

údržbu a servis. která bude provádět odbornou údržbu a Servis v NN Il :
j. doklad o registraci distributora zdravotnických prostředku vydaný Státním ústavem

pro kontrolu leˇčiv,
k. další doklady požadované k výrobku platnými právními předpisy.

(D) Prodávající je povinen poskytovat autorizovaný servis. k němuž je zavázán. poctivě.
s vynaložením veškeré pečlivosti. znalostí a S odbornou pe'čí. které jsou s jeho
povoláním spojeny po dobu trvání Záruční doby po předání a převzetí zboží kupujícím.
.le přitom povinen dbát Zájmu kupujícího a chránit jeho dobrou pověst. Povinnost dle
předchozí věty je splněna i v případě. že prodávající zajistí poskytovž'ıní autorizovaného
servisu třetí osobou oprávněnou kjeho poskytování. Cena a podmínky pozáruěního
servisu nejsou předmětem této smlouvy.

(6) Prodávající Se Zavazuje být po celou dobu účinnosti této smlouvy pojištěn pro případ
Škody vyplývající Z odpovědnosti Za Škodu Způsobenou kupujícímu či třetí osobě
v souvislosti Spředınětcm plnění smlouvv v min. výši limitu pojistného plnění

Prodávající se zavazuje předložit
kopii platně pojistné smlouvy - respektive dokument o pojištění dle věty prvni. který
bude Přílohou Č. 3 při podpisu smlouvy. Prodávající se Zavazujc Inít uzavřenou
pojistnou smlouvu po celou dobu účinnosti této smlouvy a v přiměřeném rozsahu i po
jejím ukončení. V případě. Že dojde ke Změně pojistneI smlouvy. je prodávající povinen
o této skutečnosti neprodleně intonnovat kupujícího. a to nejpozději ve lhùtč 3
pracovních dnů.

(7) Prodávající se zavazuje:
a. dodržovat periodicitu odborně údržby a revizí.
b. Zajistit servis a revize dle ZZP v záruční době Zdarma.
c. garantovat servis po dobu Životnosti přístroje f minimálně 8 let (2 rokyr'let + 6 let).
d. nastoupit k odstranění Závady v pracovních dnech do 24 hodin od nahlášení. v

ostatnich dnech do 72 hodin od nahlášení.
e. odstranit závady nejpozději do 5-ti pracovních dnů od nahlášení (objednávky).
f. Zapújčit náhradní Zdravotnický prostředek po dobu opravy. pokud nebude Závada

odstraněna do 72 hodin od Začátku opravy.
(8) Prodávající dále prohlašuje. že Zboží. jehož dodání je předměteın plnění te'to smlouvy`

splňují technické. hygienické. bezpečnostní a další standardy' dle předpisů Evropske'
Unie a odpovídá požadavkům stanoveným právními předpisy Č cske' republiky.
harmonizovanými Českými technickými normami a ostatními CSN. které se vztahují k
předmětu plnění. Dále pak. že Zboží má vlastnosti uvedené v te'to smlouvě a vlastnosti.
které jsou pro takové Zboží obvykle.

(9) Prodávající výslovně prohlašuje. že on Sám. resp. třetí osoba. jejímž prostřednictvím
bude autorizovaný servis zajišťovat. je v souladu s podmínkami stanovenými v ZZP.
oprávněn provádět autorizovaný servis Zboží .

(10) Prodávající dále prohlašuje. Že nově náhradní díly použité v případě potřeby' v rámci
poskytování autorizovaného servisu. jsou doporučený k použití pro tyto účely výrobcem
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(11)

(13)

(14)

(15)

zboží. V případě. že prodávající nedodrží tuto povinnost. odpovídá v plnc'ın rozsahu za
vzniklou Škodu. Čímž není dotčena jeho povinnost k nápravě. ani nároky kupujícího
vyplývající Z jiných ustanovení této Smlouvy.
Prodávající se zavazuje Zachovávat mlěenlivost o veškerých skutečnostech. ktere' se
dozví v souvislosti se svojí ćinností na základě teto smlouvy. věetně jednání před
uzavřením te'to smlouvy. pokud tyto skutečnosti nejsou běžně veřejně dostupné. Za
důvěrně informace a předmět mlěenlívosti dle této smlouvy se považují rovněž
jakekoliv osobní údaje. podoba a Soukromí pacientů. zaměstnanců Či jiných pracovníků
kupujícího. o kterých se prodávající v Souvislosti se Svou Činnosti pro kupujícího dozví
nebo dostane do kontaktu.
Prodávající se zavazuje. že:

a. předá kupujícímu vcškerá data o kvalitě. která jsou požadována (a) právními
předpisy. nebo (b) byla požadována kupujícím v rámci Zadávacích podmínek. na
jejichž základě kupující uzavřela tuto smlouvu s prodávajícím. nebo (c) jsou
požadována ustanoveními této smlouvy. nebo (d) jsou požadována kupujícím po
uzavření teto smlouvy prostřednictvím kontaktní osoby. uvedene' vc smlouvě. nebo
pracovníků kupujícího. sjejichž funkcí Wkonávanou v ÄNH souvisí užívání.
zajišťování. údržba nebo kontrola kvality plnění smlouvy Či kontrola kvality
v rámci NNH náleží:

b. v případě neschopnosti dodržet Sve' povinnosti vyplývající z této smlouvy. zejména
plnit předmět smlouvy v kvalitě stanovené touto smlouvou a v souladu s
technickými podmínkami Stanovenými v rámci zadávacích podmínek. které byly
podkladem pro uzavření této smlouvy. bude o teto skutečnosti neprodleně
prokazatelně informovat kupujícího. Práva vyplývající 7 odpovědnosti za porušení
této smlouvy tímto nejsou dotčena;

c. oznámí kupujícímu veskere' odchylky od kvality a technických podmínek. ktere' se
vztahují kplnění předmětu tc'to smlouvy a které zjistí v průběhu plnění této
smlouvy. V takovem případě kupující může uplatnit práva Z vadného plnění ihned
pote. co se o vadne'm plnění dozvěděl;

d. v dostatečném předstihu před plánovanými Změnami výrobních metod. postupů Či
použitých materiálů majících potenciální vliv na kvalitu plnění předmětu smlouvy.
bude kupujícího o této Skutečnosti infomiovat a umožní mu ověření. zda
dcklarovane změny nemohou ovlivnit výslednou kvalitu kupujícím poskytovaných
služeb.

Žádná 7.e smluvních stran nepostoupí práva u povinnosti 'vyplývající z této smlouvy. bez
předchozího písemného souhlasu druhe smluvní strany. Jakékoliv postoupení v rozporu
s podmínkami této Smlouvy bude neplatné a neúěinne.
Smluvní strany nejsou oprávněny provádět zápoěty pohledávek bez souhlasu druhe'
smluvní strany. Pokud bude jedna strana dlužit druhé straně více dluhů. pak bude
jakekoliv plnění vždy Zapoěteno nejprve na dluh nejstarší. nevyplývá-li z plnění
výslovně. že jde o plnění na jiný. konkrétně určený dluh. a to bez ohledu na to. které
závazky byly upomenuty a které nikoliv.
Jakékoli zřízení zástavního práva kvěci kupujícího se považuje za nesjednane
sohledem na ustanovení § 25 zákona ě. 219/2000 Sb.. o majetku Česke' republiky a
j cj ím zastupování v právních vztazích. vc znění pozdějších předpisů.
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(6)

(l)
(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

ČI. ó
Záruka

Prodávající poskytuje kupujícímu Záruku na Zboží ve smyslu ustanovení § 2113 a násl.
Občanského Zákoníku. a to v dćlce 24 měsíců. Záruční doba počíná běžet od dne
protokolárního převzetí Zboží kupujícím.
Prodávající přejímá Závazek. že dodané Zboží bude po celou Záruční dobu Zpüsobilć pro
použití k jeho obvyklćmu účelu a Že si Zachová Vlastnosti vyžado\-'ane právními
předpisy Evropske' Unie a právními předpisy Českč republiky a další vlastnosti obvykle'
pro toto Zboží.
Prodávající prohlašuje. že je výlučným vlastníkem Zboží. že na Zboží neváznou žádná
práva třetích osob. a že není dána Žádná překážka. která by mu bráníla s dodanyrn
Zbožím disponovat.
Prodávající odpovídá za veškeré vady. které má Zboží v době jeho protokolárního
předání a Za vady. které Se vyskytnou po dobu trvání Záruční doby. Prodávající
neodpovídá Za vady Zboží prokazatelně Zpùsobenć po jeho dodání manipulaci
kupujícího se zbožím v rozporu s dodanym návodem k použití.
Veškeré vady Zboží je kupující povinen uplatnit u prodávajícího písemně či na e-
mailovou adresu prodávajícího uvedenou v čl. 7 odst. 4 této smlouvy (dále jen
..reklamace'ˇ) c Zbytcčne'ho odkladu poté, co vady Zjistil. Kupující je oprávněn vybrat
si Způsob uplatnění vad.
Pokud tato Smlouva nestanoví jinak. nároky Z vad Zboží Se řídí obecnou úpravou
občanského Zákoníku. Nároky Z vad Zboží se nedotýkají nároku na náhradu Škody nebo
nároku na smluvní pokutu.

Cl. 7
Záruční Servis, odborná údržba a revize

Záruční Servis a revize Zajišťuje prodávající.

Po dobu běhu Záruční doby je Servis ve Smyslu ZZP - Odborná údržba. opravy a rcviZe
prodávajícím poskytován bezplatně. a to včetně všech materiálů a náhradních dílu.jichž
je k Zajištění plně funkčnosti Zboží Zapotřebí.
Prodávající může při provádění Servisu Spolupracovat s třetími osobami, ktere' splňují
požadavky příslušných právních předpisů a jiných norem vztahujících sc k provádění
servisu. V takovém případě však odpovídá Stejně. jako kdyby Závazky z této smlouvy
plnil sám.
Požadavky kupujícího na provedení servisu budou vznášeny prostřednictvím
objednávek Zasílany'ch prodávajícímu. a to elektronicky na e-mailovou adresu
serviszt@olympus.cz7 prodávajícího.
Odpovědnou osobou rodávajícího ve věcech Dr )vádění servisu je:

Jméno a příjmení:
Tel.:
li-mail:

Objednávka musí obsahovat minimálně tyto náležitosti:
- Identifikace Zboží: typ. výrobní číslo

l Účastník doplní údaje (korespondenční adresu, e-Inail).
S Učastník doplní údaje o kontaktní osobě (jmeno. příjmení. tel. číslo.` e-maíl).
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- Popis požadovaného stavu
- Umístění Zboží
- Kontakt na osobu na pracovišti S dotyčným zbožím (jméno. tel. a e-mail)
- Datum. popi'. čas vyhotovení objednávky

(7) Prodávající je povinen bez zbytečného odkladu po doručení objednávky tuto kupujícímu
potvrdit. a to na e-mailovou adresu. Ze které byla objednávka Zaslána, včetně vymezení
časové náročnosti na provedení požadavku dle objednávky. popř. si vyžádat od
kupujícího doplňující informace. ktere' nezbytně potřebuje ke splnění svých povinností.
Objednávka Se má za potvrzenou okamžikem dohody smluvních stran ohledně jejího
obsahu. včetně lhůt k provedení.

(8) Prodávající je povinen nastoupit k odstranění závady zboží v pracovnich dnech do 24
hodin od nahlášení. v ostatních dnech do 72 hodin od nahlášení. pokud se Smluvní
strany nedohodnou jinak.

(9) Prodávající je povinen odstranit Závadu nejpozději do 5 pracovních dní od nahlášení
(objednávky).

(10) Prodávající se Zavazuje k zapůjčení náhradního Zboží po dobu opravy. pokud nebude
závada odstraněna do 72 hodin. nebo při odvozu přístroje do externího servisu. na
žádost kupujícího.

(l l) Záruka na Zboží se automaticky prodlužuje o dobu. po kterou bylo pro vady mimo
provoz.

(12) Na základě provedení Opravy bude prodávajícím vypracován Zápis o provedené práci a
použitých náhradních dílech (dále jen ..\“`ˇýkaz práceˇˇ). který předá kupujícímu při
předání poskydnutého plnění.

(l3) Kupující není po uplynutí záruční doby povinen vyžadovat provádění servisu Zboží od
prodávajícího. V tomto případě prodávající nenese následky za Škody způsobené
neodbomým servisním zásahem v rozporu S rozhodnutím výrobce o výhradním
servisním zajištění svých výrobků speciálně vyškolenými pracovníky.

(14) Záruka se nevztahuje na mechanické poškození zboží. na Závady způsobené
neodbornou manipulací a na Závady způsobené použitím v rozporu Snávodem na
použití.

(15) Vpřípadě rozporu splnením podmínek Stanovených v této smlouvě bude kupující
uplatňovat práva z odpovědnosti Za vadné plnění v souladu stouto Smlouvou a
příslušnými právními předpisy.

ČI. 8
Vlastnické právo a přechod nebezpečí škody

(l) Zboží se stává vlastnictvím kupujícího podpisem protokolu o předání a převzetí
realizované dodávky. Prodávající Se Zaručuje. že vlastnictví bude převedeno na
kupujícího bez jakýchkoliv právních či jiných vad. jinak je kupujícímu povinen nahradit
škodu a další náklady. které mu porušením tohoto závazku vznikly.

(2) Nebezpečí škody na Zboží přechází na kupujícího v okamžiku podpisu předávacího
protokolu. Aplikace ustanovení § 2121 odst. 2 občanského Zákoníku se vylučuje.

ČI. 9
Sankce

(l) Výše úroků z prodlení se řídí platnými právními předpisy“ České republiky.
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(2)

(3)

(4)

(5)

(6)

(7)

(8)

Bude-li prodávající v prodlení sdodáním Zboží ve lhůtě stanovené v této smlouvě,Zavazuje Se Zaplatit kupujícímu Smluvní pokutu ve výší 0.05 0/0 Z ceny Zboží bez DPH
dle této Smlouvy Za každý' Započatý den prodlení.
V případě prodlení prodávajícího S termínem odstranění kupujícím řádně oznáměných
reklamovaných vad v Záruční době Zaplatí prodávající kupujícímu Smluvní pokutu vevýši 1.000,- Kč (Slovy: jeden tisíc korun Českých) Za každé včasne' neodstıˇanění vad a
každý Započatý den prodlení.
[a porušení povinností mlčenlívosti je prodávající povinen uhradit kupujícímu Smluvní
pokutu ve výši 20.000,- Kč (slovy: třicet tisíc korun českých). a to Za každý jednotlivý
případ porušení teto povinnosti.
Smluvní pokuty dle této smlouvy jsou splatné ve lhůtě 15 kalendářních dnů od doručení
písemně` výzvy oprávněné Smluvní strany k její úhradě straně povinně. a to
bezhotovostním převodem na bankovní účet oprávněné smluvní strany. uvedený v
hlavičce této Smlouvy.

Sınluvní pokutu sjednanou touto Smlouvou je povinná Strana povinna uhradit nezávisle
na tom. Zda a případně v jake' výši vznikne druhé Straně v této Souvislosti Škoda. kterou
lze uplatnit Samostatně. či nárok na vydání bezdůvodne'ho obohacení. Smluvní Strany
vylučují aplikaci ust. § 2050 O7.. Zaplacenim Smluvní pokuty dále není dotčena
povinnost prodávajícího splnit Závazky vyplývající Z této Smlouvy.
Kupující nepřipouští sjednaní omezení rozsahu náhrady Škody. Jakékoli vyloučení či
omezení rozsahu náhrady Škody Způsobenć výrobkem uvedene v dohodě se považuje Za
nesjcdnané.
Kupující neakceptuje Sjednání smluvních pokut ve Svůj neprospěch. jakákoli ujednání o
smluvních pokutách. které by měl hradit kupující. Se tedy ve Smlouvě považují Za
ncsjednanć.

Čı. 10
Salvatorní klauZule

Smluvní strany se Zavazují poskytnout si knaplnění účelu této smlouvy \fl“7.áiemnou
součinnost.
Strany sjednávají. Ze pokud v důsledku změny či odlišného výkladu právních předpisů
anebo judikatury soudů bude u některého ustanovení této Smlouvy' shledán důvod
neplatnosti právního jednání, Smlouva jako celek nadále platí. přičemž za neplatnou
bude možné považovat pouze tu část. ktere Se duvod neplatnosti přímo týká. Strany“
se ZavaZují toto ustanovení doplnit Či nahradit novým ujednáním. ktere' bude odpovídat
aktuálnímu výkladu právních předpisů a smyslu a účelu této smlouvy.
Pokud v některých případech nebude možné řešení Zde uvedene a smlouva by byla
neplatná jako celek. strany' se Zavazují codkladně po tomto Zjištění uzavřít novou
smlouvu. ve které případný důvod neplatnosti bude odstraněn. a dosavadní přijatá
plnění budou Započítána na plnění stran podle této nové smlouvy. Podmínky tćto nové
Smlouvy vyjdou přitom Z původní Smlouvy.
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(i)

Čı. 11
Rešení Sporů, rozhodné právo

Smluvní Strany vynaloží veškeré úsilí k tomu. aby vyřešily všechny Spory. které bymohly vzniknout v Souvislosti s touto Smlouvou a její realizací v první řadě vzájemnoudohodou.

Smluvní Strany Se ve Smyslu ustanovení § 87 odst. l zákona č. 91/2012 Sb.. omezinárodním právu Soukrome'm. ve znění pozdějších předpisů (dale jen „ZMPSˇÍLdohodly. Že tato Smlouva a práva a povinnosti Z ní vyplývající se řídí právem Českérepubliky. zejména příslušnými ustanoveními Občanského Zákoníku. Kc koliznímustanovením Českého právního řádu Se přitom nepíihlíží.

Cl. 12
Dohoda o založení pravomoci českých soudů, prorogace

Smluvní Strany Sc ve smyslu ustanovení § 85 ZMPS dohodly na pravomoci SoudüČeské republiky k projednání a rozhodnutí sporu a jinych právních věcí vyplývajících
Ztouto Smlouvou Založeného právního vztahu. jakož i Ze vztahů stímto vztahem
Souvisejíeíeh.
Smluvní Strany se ve Smyslu ustanovení § 89a Zákona Č. 99.0963 Sb.. občanský| Soudní
řád. ve Znění pozdějších předpisů. dohodly. že místně příslušným Soudem k projednánía rozhodnutí sporu ajinych právních věcí vyplývajících z touto smlouvou založeného
právního vztahu. jako/ˇ. i Ze vztahů s tímto vztahem souvisejících. je v případě. Žek projednání věci je věcně příslušný krajský Soud` lvlěstskyr Soud v Praze a v případě. Že
k projednání věci je věcně příslušný okresní Soud, Obvodní soud pro Prahu 5.

Cl. 13
Změny a ukončení Smlouvy

Veškeré změny a doplňky lze provádět pouze dodatky k této Smlouvě. Dodatky musí
mít písemnou podobu a musí byt opatřeny podpisy Obou Smluvníeh stran. Případné
dodatky k této Smlouvě budou označeny jako „Dodatek“ a vzestupně číslovány v
pořadí. v jakém byly postupně uzavírány tak. aby dříve uzavřený Dodatek měl číslo
nižší. než Dodatek pozdější.
Smlouva müze být ukončena pouze písemně. a to:

a. dohodou podepsanou oběma smluvními Stranami; v tomto případě platnost a
účinnost smlouvy končí ke Sjednaněmu dni:

b. odstoupením od této Smlouvy v dusledku nesplnění povinnosti vyplývající z této
smlouvy řádně a včas ani po uplynutí dodatečně poskytnuté lhůty v délce l 5 dnů:
odstoupením od této smlouvy v důsledku zahájení insolvenčního řízení vůči druhé
smluvní straně.

.O

Vedle dùvodù Stanovenyeh občanským zákoníkem muže oprávněná Smluvní strana
odstoupit pro podstatné porušení smlouvy druhou smluvní stranou. kterym se rozumí
Zejména:

a. na Straně kupujícího nezaplacení kupní ceny v Souladu S podmínkami smlouvy vc
lhůtě delší 60 dnů po uplynutí Splatnosti kupní ceny.

b. na straně prodávajícího:
i. Opakované porušení povinností stanovené touto smlouvou:

ii. dodání zboží. které neodpovídá specifikaci dle této smlouvy,
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(1)

(1)

Odstoupení nab3'ˇvá účinnosti dnem prokazatelného doručení druhé Smluvní Straně. V
případě. že odstoupení Od smlou33ˇ není mozne doručit druhe Smluvní straně ve lhůtě
lO-ti dnů od odeslání povażu1e Se Odstoupení od smlouvy 7a doručene' druhe smluvní
strane uplynutím 1.0 dne ode dne prokazatelného odeslání tako3e'h0 Odstoupení od
smlouvy.

Okanıżikem nab3tí účinnosti odstoupení Od teto smlou33 Zanika1í všechna práva a
po311111oStı smluvních stran 7. této smlouvy. Pri ukonČení smlou33 jsou smlu3 ní Strany
povinny 3 Lájemně v3pořádat S3 e ZávaZk3.
V dusledku Zániku smlouvy nedochází k Lániku nároku na náhradu Škod3 vzniklých
porušením této smlouvy. nároku na uhrazení smluvních pokut ani jin3'ˇcl1 ustanovení
kteıá podle projevene' 3ůle stran nebo 3Zl1ledem ke S3`Čc`po3a7e maji trvat ipo jejím
Zániku.

(TI. 14
Podmínk3ˇ doručování

Veškerá komunikace smluvních stran 3 Záležitostech 33pl33a11c1ch z této dohody bude
probíhat následujícími způsoby: prostřednictvím držitele poštovní licence na adreS3
sídel smluvnteh stran u3 edenć v hlavičce te'tO dohody. prostřednictvím kontaktních Osob
prodávajícího. resp. kupujícího uvedených v hla3ˇ1ece dohody. datovou schránkou. e-
mailem Či osobnč v sídlech smluvních stran.
Smlu3111 Stran3ˇ jsou po3 111n3 pravidelnČ přebírát poštu. případně zajistit 1e1í pravidelne
přebírání na sve doručovací adrese. Při LmČnč místa podnikání/sídla smlu311í .Stran3 1e
tato .Smlu3ní Strana povinna neprodleně íntormovat o této skutečnosti dıuhou smluvní
Stranu a oznámit ji adresu. která bude 1ejí novou doručovací adresou Doručí- li smluvní
stıana druhe' smluvní Straně písemnc' Oznámení o ZmČnČ doruco3ac1 adres3. 102111111 se
dohodnutou doručovací adresou dotčene' St11lu3 111 Strany“ nove sdČlená adresa. Smlu3 n1
stran3 berou na vědomí. Že porušení povinnosti řádnČ přebírat poštu dle tohoto odstavce
může mıt La následek. Že doručení Zásilky bude Zmareno a nastanou účink3ˇ doručení dle
odstÍ tohoto článku.
Pro t'ıčel3 teto dohodyˇ se písemnost odeslána prostřednictvím držitele posto3111 licence
po3ażuie Za doručenou neiZdČii třetím pracovním dnem od odeslání (tímto
ustanovením není dotčen čl. 13 odst. 4 této smlouvy upravujıcí okamzik doručení
písemnosti obsahující Odstoupení od smlouvy). písemnost odeslaná e-maílem
okamžikem potvrzení o jejím doručení adresátovi a písemnost odeslána datovou
schránkou Okamžikem dodáním do datové Schránky adresáta.

Čı. 15
Závěrečná ustanovení

Smluvní strany souhlasí se 73ˇeřejnČním všech náležitostí smluvního vztahu založeného
touto smlouvou S ohledem na skutečnost. ze právo zaslat Sn1lou3u k u3e1ˇ`01nČní do
registru smlu3 náleží dle 7ákona O registru smluv obČma smluvním stranám. dohodl3 se
Smlu3ní Stran3 Za účelem v3loučení případného duplicitního zaslání k L13eře1nč11í do
registru smluv na tom. ze tuto smlouvu Zasílá k uveřeinČní do registru smlu3 kupuiící.
Kupující bude ve vztahu k te'to smlou3Č plnit též ostatní povinnosti 33pl33a11c1 pro 11Čj
Ze Zákona o registru smlu3.
Smluvní vztahy mezi smluvním stranami 7alOŽene' touto sn1lou3ou a 11 33"'slo3nč
neupravené Se rídí česk3'ˇm pra3 111m 1ádem predevším pak ustanoveními občanského
zákoníku
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(3) Smluvní Strany vylučují použití ustanovení § 1799 a 1800 Občanského Zákoníku`
(4) Použití obecných obchodních Zvyklostí a Zvyklostí Zaclmvávanych v odvětvích. ve

kterych Smluvní strany podnikají. na závazky založené touto Smlouvou Se vylučuje.
Smluvní Strany si rovněž potvrzují. že Si nejsou vědomy žádných dosud mezi nimi
Zavedenych obchodních Zvyklostí Či praxe.

(5) Nedílnou součástí této smlouvy/jsou níže uvedene' přílohyu:
Příloha Č. 1: lftípís : Obchoıˇlní/zo I'ęjs/říku prodáí'ující/70 (ie-li v něm :ćıpsáııj m
Příloha Č. 2: Check/ist - teclzníclxˇá Specifikace zboží
Příloha Č. 3; Doklad O pQ/'íšlění Odpovědnustí :a škodu :puvobenuu nˇ'efí osobě
Příloha Č. 4: Obchodní podmínku NíW-I
Příloha Č. 5: Prohlášení O Slmćlě u prokázání Označení :boží Značka“ (ˇE, je-lí ke
:boží 1010 prohlášení \'_\ˇ.sˇlm`()váno

09
.0

.0
1“

V případě rozporu mají ustanovení této Smlouvy přednost před přílohami.
(6) Smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech. Z nichž prodávajícímu náleží jedno

vyhotovení a kupujícímu náleží dvě vyhotovení.
(7) Smluvní Strany na Závěr teto Smlouvy výslovně prohlašuií. že jim nejsou Známy Žádné

okolnosti bránící v uzavření této Smlouvy.

(8) Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu všemi smluvními Stranami.
(9) Smluvní Strany prohlašují. Že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly. a shledaly.

Že jeji obsah přesně odpovídá jejich pravé a svobodné vùli a Zakládá právní následky.
jejichž dosažení svym jednáním Sledovaly. a proto ji níže. prosty omylu. lsti a tísně.
jako Správnou podepisují.

V Praz dne..z..'.....ˇ...V ` A V Praze dne..."".`. Ťl.../.l.'.l....?.`ř.lˇ\r

(Jílymìus kzech Group, sít-.0., člen koncernu Nemoc ice Na Homolce
Ing. P vel Kasal. Ing. Ivo Lukeš. CSc.. lng. Pa íel Jirka.l vedoucí ONVZ
prokuristć Kupující
Prodávající

u Účastník příp. připojí jako další přílohu plnou ınoc` pokud sınlouvu La prodávajícího podepisuje osoba na
Základě plne' moci.
'Ĺ' Ucastnı'k doloží kopii výpisu Z żivnostcnskeho rejstříku. pokud není Zapsan v OR`
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štum vzniku a zápisu: 18 června 2003
Spisová značka.
Obchodni firma.

emo ıýflls z veřejných rejstříkůLIhl"ıe|ektrorı‹lcky podepnl MÉSTSKY SOUD V PRAZE [IC 00215660)"dne 3.10.2017 v 14: ZB: 58.Pwaìuargbomazvaıaraôısauw

Výpis
2 obchodního rejstříku. vedeného

Městským Soudem v Praze
øúúı'ıvc, Ložka 9392i ň _ý W i i

C 93921 vedená u Městskéhoˇ_soudu v Praze
Olympus Czech Group s. r. o. č,len koncernu
Praha- Praha 6, Evropská 176 PSČ 16041.sidloz

` ldemi/fıkaen? číslo:
VPraýtıforzma

Fv'ředrrgěgłý odnikání:
ˇ r - \"-(r"/'ˇ

Statutární orgán:
jednatel:

jednatel:

jednatel:

POĚĚčlenůizřý
ýýZpůsob jedľ'ıní:
Prokura:

Spoíščníci:
Společník:

Pndflí

Zámaanikapaáh

ýDenývznikuýtunkce: 1. ledna 2013

i Spľčnosýtzáswýpují vždy dva jednatele společlë.

270 68 641 i
Společnost S ručením Omezenyrn

ýVýrobarobchýod a Služby neuvedené vrfloháih 1 ažršžZivnostenského Zákona

JIŘÍ BATRLA, dat. nár. 5. února 1971
Praha 5 - Zbraslav, Jiřiny Štěpničkové 1480, PSČ 15000
Den vznikujunkce: 20. Června 2003

MATTHIAS HORST JAKOB, dat nar. 10. Července 1961
Wentort, Ostlandstrrasse 18, 21465, Spolková republika Německo
Den vznikuıfunkcýe: 15irosin§g 2009

KREŠIMIR DRAŠKOVIC. dar. nar. 29A Srpna 1966
10430 Samobor, Gradna 85A, Chorvatská republika

3

Ing. PETR BLAŽEK, dat. nar. 21. května 1960
U dráhy 481/9a, 664 41 Troubsko
ing. ıvO LukEs. dar. nar. 10L června 1960
Praha 6, Na Okraji 448/42A. Psč 16200
Ing PAVEL KASAL. daiÍ nar 4. února 1960
Praha VNad Okrouhlíkem 2365/17 PSČ 18200
ONDREJ TYPOLŤ dat. nar. 28. června 1960
Křičkova 1224/16 Suchdol. 165 OO Praha 6
JAN PODLIPNÝ dat. nar. 21. února 1965
Chmelická 1070, Ujezd nad Lesy, 190 16 Praha 9 W V
K Zastupování a podepisování Za Společnost jsou Oprávnění vždy dva prokuriste'
společné. ň i W

Olympus Europa SE & Co. KG
20097 Hamburg. Wendenstrasse 14-18, Spolková republika Německo
Registrační číslo: HRA 116518

Vklad: 200 000,- Kč
Splaceno: 100%
Obchodní podíl: 100%
Druh podílu: základní

200 000.- KČ

Údaje platné ke dni: 3. října 2017 06:31 1I2



Oddíl C. vložka 93921

Splaoeno: 100%
Ostatní skutečností:

Společnost Olympus Service Facility Czech, S.r.o.. člen koncernu. se sídlem
Přerov. Telíčkova 457/29. PSČ 751 24 je právním nástupcem společnosti
OLYMPUS C & 5 spol. s r.o.. Člen koncernu Obchodní zkratka OCS Se Sídlém
Praha 6. Evropská 176/16. PSČ 160 41. identifikační Číslo 148 91 972. Zapsaně
v obchodním rejstříku vedeném u rejstříkového Soudu v Praze. oddíl C. vložka
866 a Společnosti Olympus Endo Repair Czech spol. s r.0.. člen koncernu Se
Sídlem Praha 6I IČO 27084825, zapsané v obchodním rejstříku vedeném
u rejstříkového soudu v Praze, oddíl V. vložka 95102. které jako zanikající
společnosti byly v důsledků fúze sloučením se společností Olympus Service
Facility Czech. sro., Člen koncernu zrušeny bez likvidace. Jmění zanikajících
Společnosti OLYMPUS C & S spol. s r.o.. Člen koncernu Obchodní Zkratka OCS
a společnosti Olympus Endo Repair Czech spol. s r.o.. člen koncernu přešlo na
společnost Olympus Service Facility Czech. sro.. Člen koncernu' V W
Na společnost Olympus Czech Group. sro. . člen koncernu. IČ 270 68 641. se
sídlem Praha 6. Evropská 176/16. PSČ 160 41. Zapsanou v obchodním rejstříku
vedené Městským soudem v Praze. v oddíle C. vlożce 93921. jako na společnost
nástupnickou . přešlo na základě projektu vnitrostátní fúze sloučením
společnosti OCS Leasing spol. s r.0.. lČ 250 98 110. se sídlem Praha 6.
Evropská 176/16. PSČ 160 41, Zapsané v obchodním rejstříku vedeném
Městským soudem v Praze , v oddíle C, VIOŽce 49476, jako společností
Zanikajicí. se společností Olympus Czech Group. s.r.o. . Člen koncernu. jako
společností nastupnickou dle ust. š 61 a násl4 zákona o přeměnách obchodních
společností a družstev Ze dne 23.9.2010. s rozhodným dnem vnitrostátní fúze
Sloučením 1.4.2010. jmění Zaniklé společnosti OCS Leasing Spo. S.r.o.
Společnost Olympus Czech Group, s.r.0. člen koncernu je podle projektu

vnitrostátní fúze sloučením společností OCS Leasing Spol. s rose Společnosti
Olympus Czech Group. s.r.0.. člen koncernu ze dne 23.9.2010 univerzálním
právním nástupcem bez likvidace zrušenía zaniklě Společnosti OCS Leasing
spol. s r.O.
Počet členů statutárního orgárľiéýíš Vi ý
Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podleý§7777 odst.
5 Zákona č. 90/2012 Sb.. o obchodních Společnostech a druŽstvech.
Společnost Olympus Czech Group. s.r.o.` Člen koncernu. jakožto nástupnická
společnost. převzala v důsledku fúze sloučením jmění společnosti RLRE Gamma
Property. sro.. IČ 25757849. Zapsané v obchodním rejstříku vedeném
Městskýrnsoudem v Praze, Oddíl C. vložka 67545. jakožto Zanikající Společnosti.
Na společnost Olympus Czech Group. s.r.O.. člen koncernu. IČO 270 68 641,
jako na nastupnickou společnost. přešlo v důsledku projektu přeshraniční fúze
sloučením společnosti Olympus d.o.o. se sídlem v Záhřebu (Grad Zagreb).
Avenija Večeslava Holjevca 40. Chorvatsko. zapsané v soudním rejstříku
Obchodního soudu v Záhřebu pod matrikovým číslem Subjektu (MBS):
080027461, osobní identifikační číslo (018); 40852063676 a společnosti
OLYMPUS SLOVENIJA trgovina in storitve d.o.o. se sídlem v Lublani a místem
podnikani v Lublani. Litijska cesta 259. 1261 Ljubljana Oubrunje` Slovinsko.
zapsané v Obchodním rejstříku ve Slovinsku pod osobním identifikačním číslem:
5953219000. DIČ Sl 20377550 jako Zanikajicích společností. jmění Zanikajicích
společností. Rozhodřnym dnem přeshraniční fúze sloučením je 1. listopad 2016.

Údaje platné ke dni; 3. října 2017 06:31 2/2



Veřejný rejstřík - výpisy platných `..

Í J ›-„.

Ovčřuji pod pořadovým číslem V 5ll/2017` že tato listina, která vtxçf`14il<lafiìŤr 7
převedením výstupu Z informačního Systému veřejné Správy Z elektronpřjëlfçe _'j-'Ěpodoby do podoby listinná, skládající Se z 2 listů, Se doslovně shodiuÍë-'ľiřřlÍĹŤŤÍŠ"
s Obsahem výstupu Z informačního Systému veřejné Správy v elektronické
podobě.

Ovčřnjiøi øsøbfl: JUDn ČECHOVÁ BLANKA
vPraze dne 03.10. 2017
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TECHNICKÁ SPECIFIKACE

Manuální dezinfektor

- pojízdný dezinfekční vozík pro tIˇ'í fázovou dezinfekci flexibilních endoskopů
- kompatibilita S endoSkOpy Olympus, Pentax, Fujinon
- manuální tlaková pumpa pro čištění kanálů
- zabudovaná časomíra
- police pro nádoby na Chemikálie
- tři nádoby pro Chemikálie s poklicí
- průhledný kryt dezinfekční Vany
- Obsah vany 6 litrů
- váha 27 kg.
- rozměry 930x465x890 mm
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Ésoá
Pojišťovna

CSOB Pojišťovna, 21.8., člen holdingu CSOB
Sídlo: Zelené předměstí

Masarykovo náměstí Čp. 1458
532 18 PARDUBICE. Česká republika

Právní forma: akciová společnost
1C`z45531306
Zápis v OR.“ KS \ˇ Hradci Králové. oddíl B. vloz'lx'čı 567

Certifikát o pojištění

Za ČSOB Pojist'ovnu. a. s.
Povel Bartík

Reditel agentur)Y

V Praze dne 20.1.2017



Pojišťovna

CSOB Pojišťovna, a. S., člen holdingu CSOB
Sídlo: Zelené předměstí

Masarykovo náměstí Čp. 1458
532 18 PARDUBICE` Česká 166661116

Právní forma: akciová Společnost
1Čz 45534306
Zápis v OR: KS v Hradci Králové` Oddíl B, vložka 567

Certifikát o pojištění

................ S/
Za ČSOB Pojišťovnu, a4 s.

ˇPavel Bartík
Reditel agentury

V Praze dne 20.1.2017
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Obchodní podmínky Nemocnice Na Homolce

Definice pojmu a základní ustanovení

[NJ

a)
b)

đ)

Tyto obchodní podmínky jsou nedílnou součástí smlouvy, jejíž jsou přílohou.
Smluvní Strany tedy bezvýhradně akceptují ustanovení těchto 0P a uzavírají
Smlouvu S tím, že ustanovení těchto 0P mají přednost před Odchylnými
ustanoveními Smlouvy, není-li v těchto 0P výslovně uvedeno jinak.
Nemocnice Na Homolce je státní pííspěvková organizace jejímž zřizovatelem je
Ministerstvo zdravotnictví ČeSke' republiky. jež \W dalo Zřizo\ací listinu podle ust. §70
odst. 1 zákona Č. 20/1966 Sb.. o peČi o zdr“a\í lidu \e znění pozdějších předpisů.
následně změněnou a doplněnou v souladu s uSt. §._7 odst.1a ust. § 4 odst. l zákona Č.
372/2011 Sb. o zdravotních Slużbách a podmínkách jejich poskytování. ve Znění
pozdějších předpisu dále pak podle ust. § 54 odst. 2 Zákona Č. 219/2000 Sb.. o
majetku Česke republikv a jejím vtupování v právních vztazích. ve znění pozdějších
předpisů. Uplně znění zřizovací listiny bylo vydáno 29. .2012 podČ _ j. MZDR
17268Xˇv7112012.

Z důvodu Standardizaee označení Smluvnich Stran a dalších pojmu budou v těchto
obchodních používány pojmy s dále uvedenými významy:

Nemocnice Na Homolce označována jako .. .“\"'.\“'II“ nebo .. Nemocnice Nu Homo/(ť

Druhá smluvní strana oznaěow'ma jako „druhá Smluvní Stranu“ nebo „ÍJOć/avmel“ a
to bez ohledu na to. jak jsou Smluvní strany' označeny ve Smlouvě. Pokud vystupuje ve
Smlouvě více smluvních Stran. vztahují Se výše uvedená označení na jednotlive
všechny Smluvní Strany odliŠne' od NNll obdobně.

Tyto obchodni podmínky budou označovány jako .. Obchodnípodmínlg'" nebo u OP"

Smlouva. kterou tyto obchodní podminky doplňují. bude oZnaČována jako ...Smlouvu "
nebo „law Smlouva J c-li Odkazována na práva Či povinnosti vyplývající ze Smlouvy.
znamená to práva vyplývající ze Smlouvy zahrnující její případně dodatky Či přílohy
(vč. těchto OP). nevyplyvá-li Z kontextu odkazu. Že Se jedná O Odkaz výhradně na text
smlouvy.

V těchto obchodních podmínkách jsou dále užívány následující zkratky a odkazy' na
právní předpisy:

Zákon ě. 134/2016 Sb.. o Zadávání veřejných zakázek (dálejen „Zl/2").
Zákon Č. 219/2000 Sb.. o majetku České republiky a jejím Zastupování v právních
vztazích. ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon O mą/eI/(u ČR`ˇ).
Zákon ě. 218/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech a o změně některých souvisejících
zákonu. ve znění pozdějších předpisů (dále jen ._"á/mn O rozpočtový-ch pravidla/1").
Zákon Č. 89/2012 Sb.. občanský zákoník. ve znění pozdějších předpisů (dále jen
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„občanský Zákoník" nebo ..ObčZˇˇ).
Nařízení vlády č. 351.í2013 Sb.. kterým se určuje výše úroků 7. prodlení a nákladu
Spojených s uplatněním pohledávky. určuje odměnu likvidátora. likvidačního správce
a Člena orgánu právnické Osoby jmenovaného soudem a upravují některých Otázky
Obchodní věstníku a veřejných rejstříků právnických a fyzických osob v platném
Znění (dálejen „nařízení vlády Č. 351/2013 Sb.").

Některá ustanovení O Zániku Závazku, jeho Splnění a Odpovědnosti

l.

to

Pokud bude jedna strana dluzit druhe' Straně více dluhu. pak bude jakékoliv plnění
vzdy započteno nejprve na dluh nejstarší. nevyplývá-li z plnění výslovně. Že jde o
plnění na jiný. konkrétně určený' dluh. a to bez ohledu na to. které Závazky byly
upomenuty a které nikoliv.
Úroky z prodlení s úhradou peněžitého plnění zc Strany NNH mohou být dohodnuty
maximálně ve výší Stanovenć v nařízení vlády č. 351/2013 Sb. Úroky dohodnuté ve
Smlouvě nad rámce této výše Se považují v rozsahu. ve kterém by výsledná Částka
úroků převyšovala Částku Stanovenou dle nařízení vlády Č. 351/2013 Sb.. za
nesjednanć.

Jakékoli ustanovení Smlouvy' o Smluvních pokutách nezbavujc Žádnou ze smluvních
stran povinností k náhradě Škody. Nevyplývá-li ze Smlouvy něco jiného. Stanoví Se
sınluvní pokuta z Částky bez daně z přidané hodnoty.
WH neakceptuje sjednání smluvních pokut ve svůj neprospěch. jakákoli ujednání o
smluvních pokutách. které by měla hradit NNH. se tedy ve Smlouvě považují za
ncsjednané.

l v případě. kdy Dodavatel plní Svůj závazek prostřednictví třetí osoby. zodpovídá za
řádné a včasné Splnění závazku Stejně. jako by závazek plnil Sám.
Práva vzniklá ze Smlouvy nesmí být postoupena bez předchozího písemného souhlasu
NNH. Totéž platí o postoupení Smlouvy.

NNH nepřipouští sjednání omezení rozsahu náhrady Škody. Jakékoli vyloučení Či
Omezení rozsahu náhrady Škody způsobené výrobkem uvedené ve Smlouvě se
považuje za nesjednané.

Práva NNH dle zákona o majetku ČR

1. Jakékoli zřízení zástavního práva k věci NNH se považuje za nesjednané s ohledem na
ustanovení § 25 zákona o majetku CR.

Volba práva a prorogace

l . Smluvní strany' ve smyslu ustanovení § 85 Zákona č. 911'2012 Sb.. o mezinárodním
právu soukromém. Se dohodly na pravomoci soudů Ceske' republiky.
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Smluvní Strany Se Ve SmVslu ustanovení Š' 87 odSt. l Zákona Č. 9112012 Sb.. o
mezinárodním právu soukromém. dohodly, že tato smlouva a práva a povinnosti z ní
VV'pÍ'V'ající se řídí a V1ˇV1ˇkládají \1ˇ souladu Se ZákonVˇ České republiky. Zejména
S příslušnými ustanoveními občanského Zákoníku. Ke kolíZním ustanovením Českého
právního řádu se přitom nepřihlíží.
Smluvní strany Se Zavazují řešit Veškeré spory Smírnou cestou. Nedojde-li ke
smírne'mu vyřešení sporu. bude spor předložen k projednání a rozhodnutí příslušnému
soudu. SmluV ní stranV Se proto dohodly na ujednání o místní příslušnosti (prorogace) V'
následujícím Znění:
Smluvní Strany se VeLSmVSlu ustanovení `89a Zakonač 99 "1961 Sb.. občanskV'-` Soudní
řád. dohol'. že místně prıSluSnV 111 Soudem k projednání a rtodnutí Sporü a jinV ch
právních Věci VVpVajıLıLh Z touto smlouV ou Založene'ho práVního vztahu. jakoZ 1 Ze
VˇZtahu S tímto VZtahem Souvise.iícícl1 jc V případě. Ze k projednání je Věcné přísluŠnV'
krajskV' Soud MěstskV" soud V Praze. a V případě Že k projednání je V'ěcně přísluŠnV'
okresní Soud. Obvodní Soud pro Prahu 5.

Některá ustanovení 0 fakturaci

ES
)

NNll je povinna Zaplatit Dodavateli Za plnění vždy až na Základě vystavení a doručení
daňového dokladu - faktury. Dodavatel je povinen V'Vˇstavít daňoVV' doklad (fakturu)
do 15 dnu po uskutečnění zdanitelného plnění a nejpozději do dV ou pracovních dnü po
jeho VV'ˇSIaVení doručit tuto takturu na adresu sídla NNH V' případě opoZděného
Zaslání daňového dokladu (fakturˇV)je Dodavatel povinen NNII uhradit vzniklou Škodu
V plné VˇV'ˇŠi. To se vztahuje Zejména na případV1ˇ přenesené daňové povinnosti. d by
NNH bVla V dusledku neVˇVˇstaV ení fakturV řádně a Včas V prodlení s OdV edením daně.
Učetní daňové LlokladV' (íaktury) musejí obsahoV at náležitosti stanOV ené prıslua 1111
právními předpisV'. a to Zejména Zákonemě . 2352004 Sb.. o dani 7. přidané hodnotV.
Ve Znění platném k datu uskutečnění zdanitelného plnění a Zákonem č. 563/1991 Sb.. o
účetnictví ve Znění platném k témuž datu. V případě. Že Zaslaná faktura nebude Inít
náležitosti daňového dokladu nebo na ní nebudou uvedeny údaje specifikované ve
Smlouvě. nebo bude jinak neuplná či nesprávné. je jí NNII oprávněna Vrátit k opravě
či doplnění. nejpoZději Však do 20 pracovních dnu od data jejího převzetí. Tím se
NNH nedostává do prodlení S úhradou kupní cenV'. V takovém případě Začíná běžet
lhùta splatnosti už dnem doručení opravené faktury NNH za obdobných podmínek
jako u původní faktury.
Nedílnou součástí daňového dokladu (faktury) musí bV'ˇt potvrzení o řádném Splnění
ZáV'aZku (dle typu plnění Zejm. dodací list. předávaeí protokol díla. poteenVÍ' výkaZ
práce. Zjišťovaeí protokol apod). kterV'11 musí být potvrzen osobou oprávněnou jednat
Za
NNH.
Splatnost musí byt stanovena na 60 dní Ode dne doručení řádného daňového dokladu
(faktury) do NNH.
Není-li Ve Smlouvě dohodnuto jinak. NNII uhradí fakturV' bezhotovostně převodem na
účet druhé smluvní Strany.
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Ustanovení vztahující se koupi věcí
[NJ

'JJ

Pokud je předmětem Smlouv)v koupě věci. k přechodu vlastnického prava k věci
dochází jejím písemným protokolámím předáním NNH.
Dodavatel (prodávající) v takověı'n případě poskytuje Záruku Za jakost ve smyslu §
2113 Obě/._ přičemž věc si musí po Záruční dobu zachovat obvyklé vlastnosti a
vlastnosti. ktere jsou výmíněny ve Smlouvě. Záruční doba je zpravidla sjednána ve
Smlouvě. a to i odehýlně od těchto OP. přičemž není-li ve Smlouvě tato doba
sjednána. nebo nenabízíli Dodavatel svým prohlášením Záruku delší. poskytuje
Dodavatel Zámku za jakost:
a) u včeí. u kterých je výrobcem stanovena doba použitelnosti (Zejm. exspirace léčiv

či Zdravotnických prostředků). po dobu této exspirace.
b) u movitých věcí. u nichž není výrobcem stanovena doba použitelnosti. a které

nepodléhají rýchlć zkáze. 24 měsíců.
e) u movitých věci. u nichž není výrobcem stanovena doba použitelnosti. a které

podléhají rychle Zkáze` se Záruka neposkytuje. nevyplývá-li Z právního předpisu.
nebo není-li ujednána ve Smlouvě.

d) u nemovitých věcí 5 let.
Pokud je předmětem koupě hromadně vyráběný le'čivý přípravek. požaduje NNII ab)ı`r
doba exspirace ode dne dodání činila alespoň 6 měsícu. Od tohoto ujednání se lZe ve
Smlouvě odchýlit.

Ustanovení o licencích a autorských částech předmětu plnění

...n

Pokud je při plnění Smlouvy předáno. Zpřístupněno či jinak NNH nabídnuto dílo
chráněné právý k duševnímu vlastnictví (dále jen „duševní \‹“last11ict\='iˇ`). druha
smluvní strana odpovida Za to. Že NNH bude Oprávnčna duševní vlastnictví užívat` a to
bez časového a územního omezení a minimálně v rozsahu nezbytném pro řádné
užívání předmětu této Smlouvy k účelu. který je vc smlouvě stanoven a není-li účel
Stanoven. pak k účelu obvyklemu (dále jen „účel převodu práv k duševnímu
vlastnictví").
Za tímto účelem druhá Smluvní strana:
a) uděluje NNH k duševnímu vlastnictví časově a územně neomezenou licenci

opravňující NNll užívat duševní vlastnictví v nejširším možném rozsahu. v jakem
lze podle právních předpisů oprávnění k užití udělit. V pochybnostech bude pojem
užití výkladan jako užití v rozsahu umožnčne'm autorským Zákonem'. Licence se
poskytuje Za cenu ve Smlouvě výslovně ujednanou. přičemž pro \fl“ˇ_vloučení
pochybností Se stanoví. že není-li sjednána cena licence v této Smlouvě. pak se
poskytuje licence bezúplatnč. Druhá smluvní strana souhlasí s poskytnutím
podlieence i s převodem licence NNH na třetí osobu.

b) v rozsahu. ve kterem není Oprávněna poskytnout licenci podle bodu (a). |zajistí
NNII Oprávnění k užití duševního vlastnictví (dále take jen ..licenci") v rozsahu a
Za podmínek v předchozím bodě uvedenýchz.

' § IL' Ačakona č. 12192000 Sb.. o prän u autorskem. o právech souvisejících s právem autorským a o Změně některých zákonu
tautorský Zákon). ve meni pozdějších predpisu
“ Např. předaníın „krabicovćho softnare" s licenci pı'o konečného uživatele
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U stanovení

Nedovolují-li konkretni Omezení vyplývající z právních předpisů. ěi mezinárodních
smluv udělení oprávnění k užití v rozsahu dle tohoto ustanovení. uděluje Sc licence v
nejširším rozsahu. v jakém jc to dle příslušných předpisu možne'. Nebude-li dle tohoto
ustanovení udělena licence v rozsahu. který je dostatečný pro dosažení účelu převodu
práv k duševnímu vlastnictví. zavazuje Sc druha Smluvní Strana provést bezodkladně
právní jednání k udělení licence NNll v rozsahu Odpovidajícímu tomuto účelu. a to za
cenu. která je výslovně sjednána ve Smlouvě a není-li cena licence ve Smlouvě
sjednána. pak bezúplatně.
NNH není povinna duševní vlastnictví užívat ani nijak Zhodnocovat.
Smlouva může obsahovat jinou úpravu licenčních ujednání. vždy však musí být
poskytnuta licence v takove' míře. ktera je nezbytná pro Splnění účelu smlouvy.

k Zajištění kvality a předávání dat 0 kvalitě
. ˇ ˇ , ˇ. ˇ 3 . ˇ ˇPokud je predmctcm smlouvy dodavka cı služba . nebo je predmetem Smlouvy'

bezúplatně užívání movitć věci. pak se Dodavatel zavazuje. že:

a) předá NNH veškerá data o kvalitě. která jsou požadována (a) právními předpisy.
nebo (b) byla požadována NNH v ramci zadávacích podmínek. na jejichž základě
NNH uzavřela tuto Smlouvu s Dodavatelem. jsou-li takové` nebo (c) jsou
požadována ustanoveními této Smlouvy. nebo (d) jsou požadována NNIl po
uzavření této Smlouvy prostřednictvím kontaktní osoby` uvedene ve Smlouvě.
nebo pracovníků NNH S jejichž funkcí vykonávanou v NNH souvisí užívání.
zajišťování. údržba nebo kontrola kvality plnění Smlouvy Či kontrola kvality v
NNH:

b) v případě neschopnosti dodržet své povinnosti vyplývající z te'to Smlouvy.
zejmena plnit předmět Smlouvy v kvalitě Stanovene' touto Smlouvou a v Souladu s
technickými podmínkami stanovenými v rámci zadávacích podmínek. které byly
podkladem pro uzavření této Smlouvy (jsou-li takové). bude o této skutečnosti
neprodleně prokazatelně informovat NNII. Práva vyplývající z odpovědnosti za
porušení Smlouvy' tímto nejsou dotčena;

c) oznámí NNH veškeré odchylky' od kvality a technických podmínek. které se
vztahují k plnění předmětu te'to Smlouvy a které zjistí v průběhu plnění této
Smlouvy. V takovém případě NNII může uplatnit práva z vadného plnění ihned
pote'` co se o vadném plnění dozvěděla;

d) v dostatečném předstihu před plánovanými změnami výrobních metod. postupů ěi
použitých materiálů. majíeích potenciální vliv na kvalitu plnění předmětu
Smlouvy. bude NNH o této skutečnosti informovat a umožní NNH ověření. zda
deklarovaně změny nemohou ovlivnit výslednou kvalitu kupujícím
poskytovaných služeb.

NNH je oprávněna v případě Zjištění nedostatků při plnění této Smlouvy (zjištěných
např. v rámci hodnocení), zahájit S Dodavatelem neprodleně jednání směřující k
nápravě vzniklého Stavu. V případě potřeby je NNH oprávněna prostřednictvím svých

a Srov. ustanovení § ZS' a 9 ZVZ

Stránka | 5 Z 6



pověřených osob. vystupujícíeh v roli externího pozorovatele. účastnit Se kontroly
kvality v prostorách druhé Smluvní Strany.
V případě roZpOru S plněním podmínek stanovených v této Smlouvě bude NNH
uplatňovat práva Z odpovědnosti Za vadné plnění v Souladu s touto Smlouvou a
příslušnými právními předpisy.

Smluvní Strany se mohou ve Smlouvě Od těchto ustanovení odchýlit.

Ustanovení o formě, počtu stejnopisů smlouvj`v a zveřejnění Smluv

l.

[SJ

Pro N.\lll musejí být vyhotoveny vždy minimálně dvě originalni vyhotovení Smlouvy.
Stanoví-li Smlouva větší počet vyhotovení. užije Se ustanovení Smlouvy.

Smluvní Strany souhlasí se Zveřejněním všech náležitosti Smluvního vztahu.
Založeného touto Smlouvou. jakož i Se Zveřejněním celé této smlouvy. Pokud z
objektivních důvodů druhá Strana trvá na nceřejnění Smlouvy či některé jeji Části.
nebo není Zveřejnění Smlouvy či některé její části v Zájmu NNH (např. Z dùvodù
Zachování Soutěže mezi účastníky rámcové Smlouvy v minitenderech). musi být
konkrétní časti Smlouvy. které nemají být Zveřejněny. uvedeny v samostatném
ustanovení Smlouvy v Zavěrečných ustanoveních Smlouvy (v posledni časti Smlouvy).
Jakékoli Změny Smlouvy mohou být provedeny pouze písemnou dohodou Smluvníeh
Stran. přičemž tato dohoda musí být Zachyccna formou písemných. vzestupně
Číslovanýeh dodatku Smlouvy. To neplatí u Změn adres pro doručování a Změny
kontaktních osob a jejich kontaktních údajů. které jsou účinně doručením písemného
oznámením této Změny druhé smluvní straně.

Výklad Smlouvy, Závěrečná ustanovení o těchto Obchodních podmínkách

l. Smluvní strany Stanoví. Že pokud je Smlouva uzavřena na Základě Zadávaciho říZení.
t-'ˇýběrového říZeni veřejné Zakázky malého rozsahu či Obchodní veřejné soutěže. budou
vykládat tuto Smlouvu s ohledem na jednání Stran v řízení. na Základě ktereho byla
Smlouva uzavřena. Zejména s ohledem na obsah nabídky Dodavatele. Zadávací podmínky
a odpovědi na případně žádosti o informace k těmto Zadavacím podmínkám. 2. Smluvní
strany' vylučují použití ustanovení § 1799 a 1800 občanského Zákoníku.
z

4.

Ustanovení těchto OP maji přednost před odehylnými ustanoveními Smlouvy. není-li
v těchto OP výslovně uvedeno jinak.
Smluvní Strany se dohodly. že obchodní Zvyklosti nemají přednost před ustanoveními
Zákona. ktera nemají donucující účinky (smluvní Strany vylučují aplikaci ustanovení Š'
558 odst. 2 OběZ).
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